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How it works

First time set up
1. Press the button once. You will hear a “Beep” sound 

indicating “My Finder Card” is ready for use.
Important remark:
My Finder Card will be available to connect to your device within 10 min 
after you turned it on. After 10 min, please press the button again to 
turn it on.

2. Open Find My app, choose “Devices” and tap “+” then 
choose “Add Other Item”.

3. Choose “My Finder Card” and tap “Connect”.
4. Type a name and tap “Continue”.
5. Select an emoji, then tap “Continue”.
6. The Find My app will ask for confirmation to add “My
 Finder Card”, tap “Agree”.
7. Tap “Finish” to complete the set up.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging

Button

LED Indicators
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Tracking items
See your items on the map.
1. Open the Find My app.
2. Choose the name set up with “My Finder Card” from the 

Items list.
3. The emoji of the selected item will display on map.
Play a sound
1. If you know the item is nearby but cannot locate it, you 

can play a sound on the “My Finder Card” to find its 
location.

2. Open the Find My app.
3. Choose the name set up with “My Finder Card” from the 

Items list.
4. Tap “Play Sound”; “My Finder Card” will emit a “beep” 

sound for about 20 seconds.
5. To stop the sound, tap “Stop Sound Playing”.

EN

Lost mode
1. Open the Find My app.
2. Choose the name set up with “My Finder Card” from the 

Items list.
3. Scroll down to “Lost Mode” and tap “Enable”.
4. Scroll to the bottom and tap “Continue”.
5. Follow the screen prompts to enter your contact 

information. This will be displayed if someone else finds 
your "My Finder Card" via their own Find My app.

6. Tap “Activate”.
7. “Lost mode” will show “Enabled Now”.
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Rename or Remove My Finder Card from Find My app
1. Open the Find My app.
2. Choose the name set up with “My Finder Card” from the 

Items list.
3. Scroll down to “Rename Item” to Rename.
4. Scroll down to “My Finder Card”  “Remove Item” to 

Remove from Find My app.

EN

Charging My Finder Card

1. Place the “My Finder Card” on Qi compatible wireless 
charger with the side indicating “Wireless Charging” on 
top of the wireless charger.

2. Align the “Wireless Charging” position to the wireless 
charger’s charging position for charging. If you are using 
a magnetic wireless charger, “My Finder Card” support 
the magnetic feature to align the charging position with 
the charger.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging
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Charging My Finder Card
3. Depends on the wireless charger, it may be required to 

press a button to initiate the wireless charging.
4. The white LED will be on to indicate wireless charging is 

in progress.
Remark: Try to adjust the charging position slightly if wireless charging 
does not initiate until the white LED is on.

Resetting My Finder Card
1. Press the button. "My Finder Card" will emit a sound 

"Beep".
2. Press the button again for 5 seconds. "My Finder Card" 

will emit a sound "Beep" thrice indicating "My Finder 
Card" is ready for use once again.

Button Operation

LED Status
White LED on - Card is being charging
White LED blinking - Card cannot be charge. Need to adjust 
the charging position.

Turn on Card
Turn off Card
Reset Card

Sound
Beeps once
Beeps thrice
Beeps once, then 
beeps twice

Button operation
Press once quickly
Press once for 3 seconds
Press once quickly, then 
press again for 5 seconds
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Specifications
• Bluetooth 5.1 32-bit processor 
• Work with Apple Find My App
• Built-in buzzer (about 60dB at 25cm)
• Charging time: 2-3 hr
• Wireless Charging: 2.5W Max.
• Dustproof and Waterproof: IP66
• Storage temperature: -20°C - 85°C
• Operating temperature: 0°C - 40°C
• Material: PC
• Dimensions: 85.9 x 53.8 x 3.2(mm)
• Product weight: 15g
• Pack contents: My Finder Card, Quick Start Guide

EN
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Personal tracking is only permitted with the consent 
of the person concerned!   
Safety Notes
These operating instructions are intended to familiarize you 
with the operation of this product. You should therefore 
keep these instructions in a safe place so that you can access 
it at any time. Pass this Guide on to any subsequent users.
• Please observe the safety instructions when using the 

product.
• The product may only be used for its intended purpose in 

accordance with these instructions for use.
• The product is intended exclusively for household use or 

similar purposes. Not for commercial purposes. 
• The product is not a toy for children. Therefore, keep 

children away from it.
• Modifying or altering the product impairs product safety.

EN
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Caution: Risk of injury!
• All modifications and repairs to the product may only 

be carried out by the manufacturer or by expressly 
authorized by the manufacturer. Never open the product 
without authorization. Never carry out repairs yourself!

• Handle the product with care. It can be damaged by 
knocks, blows or falls even from a low height.

• Keep the product away from moisture and extreme heat.
• Never immerse the product in water or other liquids.
• Do not touch the product with wet or damp hands.
• Check the product for damage before using it. Do not use 

it if it is visibly damaged.
Important notes on batteries
• Batteries do not belong in the hands of children.
• Batteries that leak liquid are dangerous. Only touch 

them with suitable gloves.
• Do not attempt to open batteries and do not throw 

batteries into fire.
Caution: Risk of explosion!

ENEN
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Verbatim Limited Warranty Terms
Verbatim warrants this product to be free from defects in 
material and workmanship for a period of 2 years from date of 
purchase.
This warranty excludes batteries.
If this product is found to be defective within the warranty 
period, it will be replaced at no cost to you. 
You may return it with your original cash register receipt to the 
place of purchase or contact Verbatim. 
Product replacement is your sole remedy under this warranty, 
and this warranty does not apply to normal wear or to damage 
resulting from abnormal use, misuse, abuse, neglect or 
accident, or to any incompatibility or poor performance due to 
the specific computer software or hardware used. 
VERBATIM WILL NOT BE LIABLE FOR DATA LOSS OR ANY 
INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES, 
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF WARRANTIES OR 
OTHERWISE. 
This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights which vary from state to state or country to 
country.
Note
Verbatim may at any time revise the content of this user 
guide without further notice.
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Rights
Copyright © 2024 Verbatim. No part of this document may 
be reproduced in any form or by any means, for any purpose, 
without the express written permission of Verbatim.
All rights reserved.
All other brands and product names referenced herein are 
property of their respective owners.

WEEE Notice
The Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), which entered into force as European law on 13th 
February 2003, resulted in a major change in the treatment 
of electrical equipment at end-of-life.

The WEEE logo (shown at the left) on the product or 
on its box indicates that this product must not be 
disposed of or dumped with your other household 
waste. 

For more information about electronic and electrical waste 
equipment disposal, recovery, and collection points, please 
contact your local municipal household waste disposal 
service or shop from where you purchased the equipment.

EN
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Assurance of compliance
Brand: Verbatim
Product category: Bluetooth tracker
Products: Verbatim My Finder Card

              CE Declaration of Conformity

The objects of the declaration are in compliance with the 
requirements set out in the Council Directive on the 
Approximation of the Laws of the Member States:
Directives
Radio Equipment Directive: 
(RED): 2014/53/EC
RoHS Directive: 2011/65/EC
Annex II: 2015/863/EC
Test standards 
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1: 2020 + A11:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 62479:2010
EN 50663:2017
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RoHS Compliance
The products are in compliance with Directive 2011/65/EU 
of the European Parliament and of the Council of 18 
December 2006, on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic 
equipment (RoHS) and its amendments. Substances of Very 
High Concern (SVHC) including 240 substances contained in 
Candidate List of 23rd January 2024, are not present in this 
product range above permitted levels.
Substance restriction: 
Cadmium and its compounds (Cd)  0.01%
Mercury and its compounds (Hg)  0.1%
Lead and its compounds (Pb)  0.1%
Hexavalent Chromium and its compounds (Cr6+)  0.1%
Polybrominated Biphenyls (PBB)  0.1%
Polybrominated diphenyl ethers (PBDE)  0.1%
Bis (2-ethylhexyl) phthalate (DEHP)  0.1%
Benzyl butyl phthalate (BBP)  0.1%
Dibutyl phthalate(DBP)  0.1%
Diisobutyl phthalate (DIBP)  0.1%

This declaration is the responsibility of the manufacturer.

Hussin Diraki Vice President Operations & QA; 
Eschborn, January 25th, 2024.
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Australian Consumer Law (ACL)
(For Australia Only)
As a manufacturer and supplier, Verbatim Australia 
provides an assurance to consumers about what we will do 
if a defect occurs with a “Product”. These assurances are 
often referred
to as voluntary warranties. Under the Australian Consumer 
Law (ACL), these are called “Warranties against Defects”.
It is important to remember that a “Warranty against 
Defects” is provided in addition to consumer guarantees 
and does not limit or replace them. As of January 1st 2012, 
manufacturers/suppliers that choose to provide a 
“Warranty against Defects” to consumers must provide a 
document evidencing that the warranty complies with 
specific Australian Consumer Law requirements. The ACL is 
administered and enforced jointly by the ACCC, State and 
Territory consumer protection agencies) and where 
relevant, ASIC (the ACL Regulators). We are aware of the 
reforms and have amended
our “Warranty against Defects” statement as a result of 
changes to the Competition & Consumer Act (CCA). In 
particular, most changes result from the Australian 
Consumer.
Law (ACL) sections of the CCA.
Verbatim Australia Pty Ltd (ABN 39 005 706 374)
Warranty against Defects
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Our goods come with guarantees that cannot be excluded 
under the Australian Consumer Law. You are entitled to a 
replacement or refund for a major failure and for 
compensation for any other reasonably foreseeable loss or 
damage. You are also entitled to have the goods repaired or 
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the 
failure does not amount to a major failure.
Verbatim Australia Pty Ltd (ABN 39 005 706 374) 
(“Verbatim”) provides the following warranty in relation to 
its goods (“Product”).
The benefits of this warranty are in addition to any rights 
and remedies imposed by Australian State & Federal 
legislation that cannot be excluded. Nothing in this 
warranty is to be interpreted as excluding, restricting or 
modifying any State or Federal legislation applicable to the 
supply of goods and services which cannot be excluded, 
restricted or modified.
Verbatim warrants that, subject to the exclusions and 
limitations below, the Product will be free from defects in 
materials and workmanship for the period specified on the 
product packaging and/or the website from date of 
purchase.
If a defect appears in the Product before the end of the 
warranty period and Verbatim finds the Product to be 
defective in materials and workmanship, Verbatim will at its 
own discretion repair or replace the Product free of charge.
If goods presented for repair are capable of retaining 
user-generated data, repair of these goods may result in 
loss of the data.

Proof of Purchase
Proof of purchase shall be required to be eligible for this 
warranty and to establish the commencement date of this 
warranty. This warranty is valid for the original purchase 
only and is not transferrable to a subsequent customer if 
the Product is sold by the original customer during the 
warranty period.
The term of your warranty period shall commence from the 
purchase date appearing on your purchase receipt from an 
authorised distributor, reseller or retailer and extends only 
for the time set forth in the Product documentation. This 
information can be obtained from the packaging and/or 
the Verbatim Australia website.
Returned Merchandise Authorisation
No product may be returned to Verbatim Australia without 
first contacting us for a RMA (Returned Merchandise 
Authorisation) number. If it is determined that a Product 
may be defective, you will be given an authorisation 
number and instructions for Product return. An 
unauthorised return, i.e. one for which an RMA number has 
not been issued, will be returned to you at your expense. 
Authorised returns are to be shipped prepaid and insured 
to our Head Office in qualified packaging.
Notice to Customer Relating to Repair of Goods
Verbatim Australia will not accept goods for repair unless 
we have provided the consumer with a Notice to Customer 
Relating to Repair of Goods that complies with regulations. 
As the notice relates to the repair of Goods that store 

user-generated data, the repairer’s Notice states that the 
repair of Goods may result in loss of data. Since it is also our 
practice to supply refurbished Goods as an alternative to 
repairing a consumer’s defective Goods, our notice 
specifies that the Goods presented for repair may be 
replaced by refurbished Goods of the same type rather than 
being repaired. The Repairer’s Notice will be issued at the 
same time that we issue an RMA number. This statement is 
also available on the Verbatim Australia website.
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Proof of Purchase
Proof of purchase shall be required to be eligible for this 
warranty and to establish the commencement date of this 
warranty. This warranty is valid for the original purchase 
only and is not transferrable to a subsequent customer if 
the Product is sold by the original customer during the 
warranty period.
The term of your warranty period shall commence from the 
purchase date appearing on your purchase receipt from an 
authorised distributor, reseller or retailer and extends only 
for the time set forth in the Product documentation. This 
information can be obtained from the packaging and/or 
the Verbatim Australia website.
Returned Merchandise Authorisation
No product may be returned to Verbatim Australia without 
first contacting us for a RMA (Returned Merchandise 
Authorisation) number. If it is determined that a Product 
may be defective, you will be given an authorisation 
number and instructions for Product return. An 
unauthorised return, i.e. one for which an RMA number has 
not been issued, will be returned to you at your expense. 
Authorised returns are to be shipped prepaid and insured 
to our Head Office in qualified packaging.
Notice to Customer Relating to Repair of Goods
Verbatim Australia will not accept goods for repair unless 
we have provided the consumer with a Notice to Customer 
Relating to Repair of Goods that complies with regulations. 
As the notice relates to the repair of Goods that store 

user-generated data, the repairer’s Notice states that the 
repair of Goods may result in loss of data. Since it is also our 
practice to supply refurbished Goods as an alternative to 
repairing a consumer’s defective Goods, our notice 
specifies that the Goods presented for repair may be 
replaced by refurbished Goods of the same type rather than 
being repaired. The Repairer’s Notice will be issued at the 
same time that we issue an RMA number. This statement is 
also available on the Verbatim Australia website.
Warranty Claims
1. If a fault covered by warranty occurs, the customer must 

first: a) Contact Verbatim Australia Head Office using the 
contact details provided below; or b) return the Product 
to the retailer from which the Product was purchased. 

2. Any warranty claim must be accompanied by: a) Proof of 
purchase; and b) Full details of the alleged defect. 

3. If Verbatim or the retailer from which the Product was 
purchased finds no defect in the Product after inspection 
and testing, the customer must pay Verbatim’s usual 
costs of service work and testing. 

4. The customer must bear the cost of the transport to 
Verbatim or to and from the retailer to make the 
warranty claim including all insurance of the Product. 
Verbatim will bear the cost of the return transport to the 
customer once the claim has been finalised.

EN
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Proof of Purchase
Proof of purchase shall be required to be eligible for this 
warranty and to establish the commencement date of this 
warranty. This warranty is valid for the original purchase 
only and is not transferrable to a subsequent customer if 
the Product is sold by the original customer during the 
warranty period.
The term of your warranty period shall commence from the 
purchase date appearing on your purchase receipt from an 
authorised distributor, reseller or retailer and extends only 
for the time set forth in the Product documentation. This 
information can be obtained from the packaging and/or 
the Verbatim Australia website.
Returned Merchandise Authorisation
No product may be returned to Verbatim Australia without 
first contacting us for a RMA (Returned Merchandise 
Authorisation) number. If it is determined that a Product 
may be defective, you will be given an authorisation 
number and instructions for Product return. An 
unauthorised return, i.e. one for which an RMA number has 
not been issued, will be returned to you at your expense. 
Authorised returns are to be shipped prepaid and insured 
to our Head Office in qualified packaging.
Notice to Customer Relating to Repair of Goods
Verbatim Australia will not accept goods for repair unless 
we have provided the consumer with a Notice to Customer 
Relating to Repair of Goods that complies with regulations. 
As the notice relates to the repair of Goods that store 

user-generated data, the repairer’s Notice states that the 
repair of Goods may result in loss of data. Since it is also our 
practice to supply refurbished Goods as an alternative to 
repairing a consumer’s defective Goods, our notice 
specifies that the Goods presented for repair may be 
replaced by refurbished Goods of the same type rather than 
being repaired. The Repairer’s Notice will be issued at the 
same time that we issue an RMA number. This statement is 
also available on the Verbatim Australia website.

Exclusions
The warranty will not apply where: 
1. The Product has been repaired, altered or modified by 

someone other than Verbatim or an authorised repair 
agent;

2. The alleged defect in the Product is within acceptable 
industry variances; 

3. Verbatim cannot establish any fault in the Product after 
testing and inspection; 

4. The Product has been used other than for the purpose 
for which it was designed; 

5. The defect in the Product has arisen due to the customer’s 
failure to properly use and maintain the Product in 
accordance with Verbatim’s instructions, recommendations 
and specifications (including applicable maintenance 
schedules); 

6. The Product has been subject to abnormal conditions or 
use, including environment, temperature, water, fire, 
humidity, pressure, stress or similar;

7. The defect has arisen due to abuse, misuse, neglect or 
accident.

EN
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The warranty does not extend to:

1. Damage or defects caused by normal wear and tear;
2. General, consequential, punitive, incidental or special 

damages. These include loss of recorded data, 
interruption of use, the cost of recovery of lost data, lost 
profits and the cost of the installation or removal of any 
Products, the installation of replacement Products, and 
any inspection, testing or redesign caused by any defect 
or by the repair or replacement of Products arising from 
a defect in any Product. 

3. Incompatibility or poor performance due to specific 
computer or hardware used.

Limitations
Verbatim makes no express warranties or representations 
other than set out in this warranty.
The replacement of the Product or part of the Product is the 
absolute limit of Verbatim’s liability under this express 
warranty.
Contact Details
Verbatim Australia Pty Ltd - Unit 6, 450 Princes Highway,
Noble Park, Victoria 3174, Australia
Tel: +61 3 9790 8999
Fax:+61 3 9790 8955
Email: support@verbatim.com.au
Website: www.verbatim.com.au
Website: www.verbatimlighting.com.au

EN
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My Finder Card

SCHNELLSTARTANLEITUNG
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So funktioniert es

Erstmalige Einrichtung
1. Drücken Sie die Taste einmal. Sie hören einen „Piepton“, 

der anzeigt, dass „My Finder Card“ einsatzbereit ist.
Wichtiger Hinweis:
Die My Finder Card kann innerhalb von 10 Minuten nach dem 
Einschalten mit Ihrem Gerät verbunden werden. Nach 10 Minuten 
drücken Sie bitte die Taste erneut, um sie einzuschalten.

2. Wählen Sie in der Find My App die Option „Geräte“ und 
tippen Sie auf „+“ und wählen Sie dann „Anderes Element 
hinzufügen“.

3. Wählen Sie „My Finder Card“ und tippen Sie auf 
„Verbinden“.

4. Geben Sie einen Namen ein und tippen Sie auf „Weiter“.
5. Wählen Sie eine Emoji und tippen Sie dann auf „Weiter“.
6. Die Find My App bittet Sie um eine Bestätigung, dass Sie 

„My Finder Card“ hinzufügen möchten, tippen Sie auf 
„Einverstanden“.

7. Tippen Sie auf „Fertigstellen“, um die Einrichtung 
abzuschließen.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging

Knopf / Taste

LED Anzeige
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Verfolgen von Gegenständen
Sehen Sie Ihre Gegenstände auf der Karte.
1. Öffnen Sie die Find My App.
2. Wählen Sie den Namen, der mit „My Finder Card“ 

eingerichtet wurde, aus der Liste der Gegenstände.
3. Das Emoji des ausgewählten Objekts wird auf der Karte 

angezeigt.
Einen Ton abspielen
1. Wenn Sie wissen, dass der Gegenstand in der Nähe ist, 

ihn aber nicht finden können, dann können Sie vom „My 
Finder Card“ aus, einen Ton abspielen, um diesen zu 
finden.

2. Öffnen Sie die App Find My.
3. Wählen Sie den mit „My Finder Card“ eingerichteten 

Namen aus der Objektliste.
4. Klicken Sie auf die Registerkarte „Ton abspielen“; „My 

Finder Card“gibt für etwa 20 Sekunden einen Piepton ab.
5. Um den Ton zu stoppen, tippen Sie auf „Ton abspielen 

stoppen".
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Als verloren markieren
1. Öffnen Sie die Find My App.
2. Wählen Sie den mit „My Finder Card“ eingerichteten 

Namen aus der Liste der Objekte.
3. Scrollen Sie nach unten zu „Als verloren markieren“ und 

tippen Sie auf „Aktivieren“.
4. Blättern Sie bis zum Ende und tippen Sie auf „Weiter“.
5. Folgen Sie den Aufforderungen auf dem Bildschirm, um 

Ihre Kontaktinformationen einzugeben, die angezeigt 
werden, falls der vermisste Gegenstand einer anderen 
Person über deren Find My App gefunden wird.

6. Tippen Sie auf „Aktivieren“.
7. Im Modus „Verloren“ wird „Jetzt aktiviert“ angezeigt.
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Umbenennen oder Entfernen von „My Finder Card“ 
aus Find My App
1. Öffnen Sie die Find My App.
2. Wählen Sie den Namen, der mit „My Finder Card“ 

eingerichtet wurde, aus der Liste der Elemente.
3. Scrollen Sie nach unten zu „Objekt umbenennen“, um es 

umzubenennen.
4. Scrollen Sie nach unten zu „Objekt entfernen“, um es aus 

der App-Suche zu entfernen.
Aufladen der My Finder Card

1. Legen Sie die „My Finder Card“ auf ein Qi-kompatibles 
drahtloses Ladegerät, wobei die Seite mit der Aufschrift 
„Wireless Charging“ oben auf dem drahtlosen Ladegerät 
liegen muss.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging
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Meine Finder-Card zurücksetzen
1. Drücken Sie die Taste. „My Finder Card“ gibt einen 

Signalton aus.
2. Drücken Sie die Taste erneut für 5 Sekunden. „My Finder 

Card“ gibt dreimal den Ton „Beep“ ab, um anzuzeigen, 
dass „My Finder Card“ wieder einsatzbereit ist.

Aufladen der My Finder Card
2. Richten Sie die „Wireless Charging“-Position zum Laden 

auf die Ladeposition des drahtlosen Ladegeräts aus. Wenn 
Sie ein magnetisches drahtloses Ladegerät verwenden, 
unterstützt „My Finder Card“ die magnetische Funktion, 
um die Ladeposition mit dem Ladegerät auszurichten.

3. Je nach drahtlosem Ladegerät kann es erforderlich sein, 
eine Taste zu drücken, um das drahtlose Laden zu 
starten.

4. Die weiße LED leuchtet, um anzuzeigen, dass der 
kabellose Ladevorgang läuft.

Anmerkung: Versuchen Sie, die Ladeposition leicht zu verstellen, 
wenn das kabellose Laden nicht beginnt, bis die weiße LED leuchtet.

Bedienung der Taste

Karte einschalten
Karte ausschalten

Karte zurücksetzen

Bedienung der Taste
Einmal schnell drücken
Einmal 3 Sekunden lang 
drücken
Einmal schnell drücken, 
dann noch einmal 5 
Sekunden lang drücken

Ton
Piepst einmal
Piepst dreimal

Piepst einmal, 
Piepst zweimal
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Spezifikationen
• Bluetooth 5.1 32-Bit-Prozessor
• Funktioniert mit Apple Find My App
• Eingebauter Summer (ca. 60dB bei 25cm)
• Staubdicht und wasserdicht: IP66
• Ladezeit: 2-3 Stunden
• Kabelloses Laden: 2.5W Max.
• Lagertemperatur: -20°C - 85°C
• Betriebstemperatur: 0°C - 40°C
• Material: PC
• Abmessungen: 85.9 x 53.8 x 3.2(mm)
• Produktgewicht: 15g
• Inhalt der Verpackung: My Finder Card,   

  Schnellinstallationsanleitung

LED-Status
Weiße LED leuchtet - Karte wird geladen
Weiße LED blinkt - Karte kann nicht geladen werden. Die 
Ladeposition muss angepasst werden.
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Personenbezogenes Tracking ist nur mit Zustimmung 
der betroffenen Person zulässig!
Sicherheitshinweise
Diese Gebrauchsanweisung soll Sie mit der Bedienung 
dieses Produktes vertraut machen. Bewahren Sie deshalb 
diese Anleitung so auf, dass Sie jederzeit darauf zugreifen 
können. Geben Sie diese Anleitung an alle nachfolgenden 
Benutzer weiter.
• Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise bei der 

Verwendung des Produkts.
• Das Produkt darf nur bestimmungsgemäß und in 

Übereinstimmung mit dieser Gebrauchsanweisung 
verwendet werden.

• Das Produkt ist ausschließlich für den Hausgebrauch oder 
ähnliche Zwecke bestimmt. Nicht für gewerbliche Zwecke. 

• Das Produkt ist kein Spielzeug für Kinder. Halten Sie 
deshalb Kinder davon fern.

• Modifikationen oder Veränderungen am Produkt 
beeinträchtigen die Produktsicherheit.
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Vorsicht! Es besteht Verletzungsgefahr!
• Alle Änderungen und Reparaturen am Produkt dürfen nur 

vom Hersteller oder von ausdrücklich vom Hersteller 
autorisiert. Öffnen Sie niemals Sie niemals das Produkt 
ohne Genehmigung. Führen Sie niemals selbst 
Reparaturen durch!

• Behandeln Sie das Produkt mit Sorgfalt. Es kann durch 
Stöße, Schläge oder Stürze auch aus geringer Höhe 
beschädigt werden.

• Halten Sie das Produkt von Feuchtigkeit und extremer 
Hitze fern.

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein.

• Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen oder feuchten 
Händen.

• Überprüfen Sie das Produkt vor der Benutzung auf 
Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es 
sichtbar beschädigt ist.

Wichtige Hinweise zu Batterien
• Batterien gehören nicht in die Hände von Kindern.
• Batterien, aus denen Flüssigkeit austritt, sind gefährlich. 

Berühren Sie sie nur mit geeigneten Handschuhen an.
• Versuchen Sie nicht, Batterien zu öffnen und werfen Sie 

Batterien nicht ins Feuer. 
Vorsicht! Es besteht Explosionsgefahr!

Sicherheitshinweise
Diese Gebrauchsanweisung soll Sie mit der Bedienung 
dieses Produktes vertraut machen. Bewahren Sie deshalb 
diese Anleitung so auf, dass Sie jederzeit darauf zugreifen 
können. Geben Sie diese Anleitung an alle nachfolgenden 
Benutzer weiter.
• Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise bei der 

Verwendung des Produkts.
• Das Produkt darf nur bestimmungsgemäß und in 

Übereinstimmung mit dieser Gebrauchsanweisung 
verwendet werden.

• Das Produkt ist ausschließlich für den Hausgebrauch oder 
ähnliche Zwecke bestimmt. Nicht für gewerbliche Zwecke. 

• Das Produkt ist kein Spielzeug für Kinder. Halten Sie 
deshalb Kinder davon fern.

• Modifikationen oder Veränderungen am Produkt 
beeinträchtigen die Produktsicherheit.
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Eingeschränkte Verbatim-Garantiebedingungen

Verbatim garantiert für einen Zeitraum von 2 Jahren ab 
Kaufdatum, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Verarbeitungsfehlern ist.
Diese Garantie schließt Batterien aus.
Sollte sich dieses Produkt innerhalb der Garantiezeit als defekt 
erweisen, wird es Ihnen kostenlos ersetzt. 
Sie können es zusammen mit dem Original-Kassenbeleg an 
die Verkaufsstelle zurückschicken oder sich an Verbatim 
wenden. Diese Garantie gilt nicht für normale Abnutzung oder 
für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch, 
Missbrauch, Vernachlässigung oder Unfälle entstanden sind, 
oder für Inkompatibilität oder schlechte Leistung aufgrund 
der verwendeten Computersoftware oder Hardware.
VERBATIM HAFTET NICHT FÜR DATENVERLUSTE ODER 
BEILÄUFIG ENTSTANDENE SCHÄDEN, FOLGESCHÄDEN ODER 
BESONDERE SCHÄDEN, WIE AUCH IMMER DIESE VERURSACHT 
WURDEN, AUFGRUND VON GARANTIEVERLETZUNGEN ODER 
ANDERWEITIG.
Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, und 
Sie können auch andere Rechte haben, die von Staat zu Staat 
oder Land zu Land variieren.
Hinweis
Verbatim kann den Inhalt dieses Benutzerhandbuchs 
jederzeit ohne weitere Ankündigung ändern.
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Rechte
Urheberrecht © 2024 Verbatim. Kein Teil dieses Dokuments 
darf ohne die ausdrückliche schriftliche Genehmigung von 
Verbatim in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen Mitteln 
zu irgendeinem Zweck vervielfältigt werden.
Alle Rechte vorbehalten.
Alle anderen in diesem Dokument erwähnten Marken und 
Produktnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
WEEE-Hinweis
Die Richtlinie über Elektro- und Elektronik- Altgeräte (WEEE), die 
am 13. Februar 2003 als europäisches Gesetz in Kraft getreten 
ist, hat zu einer grundlegenden Änderung der Behandlung von 
Elektrogeräten am Ende ihrer Lebensdauer geführt.

Das WEEE-Logo (siehe links) auf dem Produkt oder auf 
der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf.

Weitere Informationen über die Entsorgung von Elektro- 
und Elektronik-Altgeräten, die Wiederverwertung und die 
Sammelstellen erhalten Sie bei Ihrem örtlichen 
kommunalen Entsorgungsdienst oder bei dem Geschäft, in 
dem Sie das Gerät gekauft haben.
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Versicherung zur Einhaltung der gesetzlichen 
Vorschriften
Marke: Verbatim
Produkt Kategorie: Bluetooth Tracker
Produkte: Verbatim My Finder Card

              CE-Konformitätserklärung

Die genannten Produkte der Erklärung stehen im Einklang                                  
mit den Anforderungen der Richtlinie des Rates zur 
Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten:
Richtlinien
Funkanlagenrichtlinie:
(RED): 2014/53/EU
RoHS-Richtlinie: 2011/65/EU
Annex II: 2015/863/EU
Test Standards: 
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1: 2020 + A11:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 62479:2010
EN 50663:2017
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Einhaltung der RoHS-Richtlinie
Diese Produkte entsprechen der Richtlinie 2011/65/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 18. Dezember 
2006 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten (RoHS) 
und deren Änderungen. Besonders besorgniserregende Stoffe 
(SVHC), einschließlich der 240 Stoffe der Kandidatenliste vom 
23. Januar 2024 sind in diesem Produktsortiment nicht über 
den zulässigen Schwellenwerten enthalten.
Stoff-Beschränkungen: 
Cadmium und seine Verbindungen (Cd)  0,01%
Quecksilber und seine Verbindungen (Hg)  0,1%
Blei und seine Verbindungen (Pb)  0,1%
Sechswertiges Chrom und seine Verbindungen (Cr6+)  0,1%
Polybromierte Biphenyle (PBB)  0,1%
Polybromierte Diphenylether (PBDE)  0,1%
Bis(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP)  0,1%
Benzylbutylphthalat (BBP)  0,1%
Dibutylphthalat (DBP)  0,1%
Diisobutylphthalat (DIBP)  0,1%

Diese Erklärung liegt in der Verantwortung des Herstellers.

Hussin Diraki Vizepräsident Operations & QA; 
Eschborn, 25. Januar 2024.

Versicherung zur Einhaltung der gesetzlichen 
Vorschriften
Marke: Verbatim
Produkt Kategorie: Bluetooth Tracker
Produkte: Verbatim My Finder Card

              CE-Konformitätserklärung

Die genannten Produkte der Erklärung stehen im Einklang                                  
mit den Anforderungen der Richtlinie des Rates zur 
Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten:
Richtlinien
Funkanlagenrichtlinie:
(RED): 2014/53/EU
RoHS-Richtlinie: 2011/65/EU
Annex II: 2015/863/EU
Test Standards: 
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1: 2020 + A11:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 62479:2010
EN 50663:2017
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My Finder Card

GUIDE DE DÉMARRAGE
RAPIDE
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Fonctionnementt

Premier réglage
1. Appuyez une fois sur le bouton. Vous entendrez un « Bip » 

indiquant que « My Finder Card » est prête à être utilisée.
Remarque importante :
My Finder Card sera disponible pour se connecter à votre appareil dans 
les 10 minutes suivant sa mise en marche. Après 10 minutes, appuyez à 
nouveau sur le bouton pour l'allumer.
2. Dans l‘application Find My, choisissez „Devices“ et 

appuyez sur „+“ puis choisissez „Ajouter un autre 
élément“.

3. Choisissez „My Finder Card“ et appuyez sur „Connecter“.
4. Saisissez un nom et appuyez sur „Continuer“.
5. Sélectionnez un emoji, puis appuyer sur „Continuer“.
6. L‘application Find my vous demandera de confirmer 

l‘ajout de „My Finder Card“, cliquez sur „Accepter“.
7. Cliquez sur „Terminer“ pour terminer la configuration. 

appuyez sur „+“ puis choisissez „Ajouter un autre 
élément“.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging

Bouton

Indicateur LED
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Détection et suivi d'objets
Voir vos articles sur la carte.
1. Ouvrez l‘application Find My.
2. Choisissez le nom défini avec „My Finder Card“ dans la 

liste des éléments.
3. L‘emoji de l‘élément sélectionné s‘affiche sur la carte.
Émettre un son
1. Si vous savez que l‘objet se trouve à proximité mais que 

vous ne parvenez pas à le localiser, vous pouvez émettre 
un son sur l‘écran „My Finder Card“ pour trouver son 
emplacement. „My Finder“ trouvera son emplacement.

2. Ouvrez l‘application Find My.
3. Choisissez le nom défini avec „My Finder Card“ dans la 

liste des éléments.
4. Appuyez sur l‘onglet „Émettre un son“; „My Finder 

Card“émettra un „bip“ pendant environ 20 secondes.
5. Pour arrêter le son, cliquez sur „Arrêter le son“.

FR

Mode Perdu
1. Ouvrez l‘application Find My.
2. Choisissez le nom défini avec „My Finder Card“ dans la 

liste des éléments.
3. Faites défiler vers le bas jusqu‘à „Mode Perdu“ et 

appuyez sur „Activer“.
4. Faites défiler jusqu‘en bas et appuyez sur „Continuer“.
5. Suivez les instructions pour saisir vos coordonnées qui 

seront affichées au cas où l‘objet manquant serait 
retrouvé par quelqu‘un d‘autre, via son application Find 
My.

6. Appuyez sur „Activer“.
7. Le „Mode Perdu“ affiche „Activé maintenant“.
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Renommer ou supprimer „My Finder Card“ de Find My app
1. Ouvrez l‘application Find My.
2. Choisissez le nom défini avec „My Finder Card“ dans la 

liste des éléments.
3. Faites défiler vers le bas jusqu‘à „ Renommer l‘élément „ 

pour le renommer.
4. Faites défiler vers le bas jusqu‘à „ Supprimer l‘élément „ 

pour le supprimer de l‘application Find My.
Chargement de la carte My Finder

1. Placez la « My Finder Card » sur un chargeur sans fil 
compatible Qi, le côté indiquant « Chargement sans fil » 
sur le dessus du chargeur sans fil.

2. Alignez la position « Wireless Charging » sur la position 
de chargement du chargeur sans fil pour le chargement. 
Si vous utilisez un chargeur sans fil magnétique, « My 
Finder Card » prend en charge la fonction magnétique 
pour aligner la position de charge avec le chargeur.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging
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Réinitialisation de la carte My Finder
3. Selon le chargeur sans fil, il peut être nécessaire d'appuyer 

sur un bouton pour lancer le chargement sans fil.
4. Le voyant blanc s'allume pour indiquer que le 

chargement sans fil est en cours.
Remarque : Essayez d'ajuster légèrement la position de chargement si le 
chargement sans fil ne démarre pas avant que le voyant blanc ne s'allume.

Réinitialisation de la carte My Finder
1. Appuyez sur le bouton . « My Finder Card » émet un « Bip » 

sonore.
2. Appuyez à nouveau sur le bouton pendant 5 secondes. 
 « My Finder Card » émet trois fois le son « Bip », indiquant 

que « My Finder Card » est à nouveau prête à l'emploi.
Fonctionnement des boutons

État de la LED 
LED blanche allumée - La carte est en cours de chargement
LED blanche clignotante - La carte ne peut pas être chargée. 
Nécessité d'ajuster la position de chargement.

Allumer la carte
Désactiver la carte
  
Carte de 
réinitialisation

Sonorité

Bip une fois
Trois bips
  
Bip une fois, puis 
deux fois

Fonctionnement des 
boutons
Appuyer une fois rapidement
Appuyer une fois pendant 3 
secondes
Appuyer une fois 
rapidement, puis appuyer à 
nouveau pendant 5 secondes
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Spécification
• Processeur Bluetooth 5.1 32 bits
• Fonctionne avec l‘application Apple Find My
• Buzzer intégré (env. 60dB à 25cm)
• Temps de chargement : 2-3 heures
• Chargement sans fil  : 2.5W Max.
• Étanche à la poussière et à l‘eau : IP66
• Température de stockage : -20°C - 85°C
• Température de fonctionnement : 0°C - 40°C
• Matériau : PC
• Dimensions : 
 My Finder Coin : 85.9 x 53.8 x 3.2(mm)
• Poids du produit : 15g
• Contenu de l‘emballage : My Finder Card,
  Guide de démarrage rapide

Réinitialisation de la carte My Finder
3. Selon le chargeur sans fil, il peut être nécessaire d'appuyer 

sur un bouton pour lancer le chargement sans fil.
4. Le voyant blanc s'allume pour indiquer que le 

chargement sans fil est en cours.
Remarque : Essayez d'ajuster légèrement la position de chargement si le 
chargement sans fil ne démarre pas avant que le voyant blanc ne s'allume.
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Le tracking personnel n'est autorisé qu'avec le 
consentement de la personne concernée !
Notes de sécurité
Ce mode d'emploi est destiné à vous familiariser avec le 
fonctionnement de ce produit. Vous devez donc conserver 
ce mode d'emploi dans un endroit sûr afin de pouvoir le 
consulter à tout moment. Transmettez ce guide aux 
utilisateurs suivants.
• Respectez les consignes de sécurité lors de l'utilisation du 

produit.
• Le produit ne doit être utilisé que pour l'usage auquel il 

est destiné, conformément au présent mode d'emploi.
• Le produit est exclusivement destiné à un usage 

domestique ou à des fins similaires. Il n'est pas destiné à 
des fins commerciales. 

• Le produit n'est pas un jouet pour les enfants. Par 
conséquent, les enfants ne doivent pas s'en approcher.

• La modification ou l'altération du produit nuit à sa 
sécurité.

Attention : Risque de blessure !
• Toutes les modifications et réparations du produit ne 

peuvent être effectuées que par le fabricant ou par des 
personnes expressément autorisées par le fabricant. 
expressément autorisés par le fabricant. 

 N'ouvrez jamais 
 le produit sans autorisation. N'effectuez jamais de 

réparations vous-même !
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Attention : Risque de blessure !
• Manipulez le produit avec précaution. Il peut être 

endommagé par des chocs, des coups ou des chutes, 
même de faible hauteur.

• Conservez le produit à l'abri de l'humidité et de la chaleur 
extrême.

• Ne plongez jamais le produit dans l'eau ou dans d'autres 
liquides.

• Ne touchez pas le produit avec des mains mouillées ou 
humides.

• Vérifiez que le produit n'est pas endommagé avant de 
l'utiliser. Ne l'utilisez pas s'il est visiblement endommagé.

Remarques importantes sur les piles
• Les piles n'ont pas leur place entre les mains des enfants.
• Les piles qui fuient sont dangereuses. Ne les touchez 

qu'avec desavec des gants appropriés.
• N'essayez pas d'ouvrir les piles et ne les jetez pas au feu.
Attention : Risque d'explosion !
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Conditions de la garantie limitée de Verbatim

Verbatim garantit que ce produit est exempt de tout défaut de 
matériau et de fabrication pendant une période de deux ans à 
compter de la date d'achat. 
Cette garantie exclut les piles.
Si ce produit s'avère défectueux pendant la période de 
garantie, il sera remplacé gratuitement. 
Vous pouvez le renvoyer avec votre ticket de caisse original au 
lieu d'achat ou contacter Verbatim. 
Le remplacement du produit est votre seul recours dans le 
cadre de cette garantie, qui ne s'applique pas à l'usure 
normale ou aux dommages résultant d'une utilisation 
anormale, d'une mauvaise utilisation, d'un abus, d'une 
négligence ou d'un accident, ni une incompatibilité ou à des 
performances médiocres dues au logiciel ou au matériel 
informatique spécifique utilisé.
VERBATIM NE SERA PAS RESPONSABLE DE LA PERTE DE 
DONNÉES OU DE TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE, CONSÉCUTIF 
OU SPÉCIAL, QUELLE QU'EN SOIT LA CAUSE, POUR VIOLATION 
DES GARANTIES OU AUTRE.
Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques et 
vous pouvez également avoir d'autres droits qui varient d'un 
état à l'autre ou d'un pays à l'autre.
Remarque
Verbatim peut à tout moment réviser le contenu de ce 
guide de l'utilisateur sans préavis.

Attention : Risque de blessure !
• Toutes les modifications et réparations du produit ne 

peuvent être effectuées que par le fabricant ou par des 
personnes expressément autorisées par le fabricant. 
expressément autorisés par le fabricant. 

 N'ouvrez jamais 
 le produit sans autorisation. N'effectuez jamais de 

réparations vous-même !



39

41

FR

Droits d'auteur
Copyright © 2024 Verbatim. Aucune partie de ce document 
ne peut être reproduite sous quelque forme ou par quelque 
moyen que ce soit, à quelque fin que ce soit, sans 
l'autorisation écrite expresse de Verbatim.
Tous les droits sont réservés.
Toutes les autres marques et tous les noms de produits 
mentionnés dans le présent document sont la propriété de 
leurs détenteurs respectifs.
Avis DEEE
La directive relative aux déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE), entrée en vigueur en tant que loi 
européenne le 13 février 2003, a entraîné un changement majeur 
dans le traitement des équipements électriques en fi n de vie.

Le logo DEEE (ci-contre) apposé sur le produit ou sur sa 
boîte indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
ou mis en décharge avec les autres déchets ménagers.

Pour plus d'informations sur l'élimination, la récupération et 
les points de collecte des déchets électroniques et 
électriques, veuillez contacter votre service municipal 
d'élimination des déchets ménagers ou le magasin où vous 
avez acheté l'équipement.
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Assurance de conformité
Marque : Verbatim
Catégorie de produits : Traceur Bluetooth
Produits : Verbatim My Finder Card

              Déclaration de conformité

L'objet de la déclaration est conforme conformes aux 
exigences énoncées dans la directive du Conseil concernant 
le rapprochement des des législations des États membres :
Directives
Directive relative aux équipements hertziens : 
(RED) : 2014/53/UE
Directive RoHS : 2011/65/UE
Annexe II : 2015/863/UE
Nomes
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1: 2020 + A11:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 62479:2010
EN 50663:2017
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Conformité ROHS
Ce produit satisfait aux exigences de la directive 2011/65/UE 
du Parlement européen et du Conseil du 18 décembre 2006 
relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques (RoHS) et ses modifications ultérieures. Les 
substances extrêmement préoccupantes (SVHC), 
notamment les 240 substances contenues dans la liste des 
substances préoccupantes du 23 janvier 2024, sont 
présentes dans ce produit dans la limite des seuils autorisés.
Restriction de la substance :
Cadmium et ses composés (Cd)  0,01%
Mercure et ses composés (Hg)  0,1%
Plomb et ses composés (Pb)  0,1%
Chrome hexavalent et ses composés (Cr6+)  0,1%
Biphényles polybromés (PBB)  0,1%
Ethers diphényliques polybromés (PBDE)  0,1%
Phtalate de bis (2-éthylhexyle) (DEHP)  0,1%
Phtalate de benzyle et de butyle (BBP)  0,1%
Phtalate de dibutyle (DBP)  0,1%
Phtalate de diisobutyle (DIBP)  0,1%

Cette déclaration de conformité relève de la responsabilité 
du fabricant.

Hussin Diraki Vice-président Opérations & QA ; 
Eschborn, 25 janvier 2024.

FR
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My Finder Card

GUÍA DE INICIO RÁPIDO
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Funcionamientot

Configuración por primera vez
1. Pulse el botón una vez. Oirá un «pitido» indicando que «Mi 

tarjeta Finder» está lista para su uso.
Observación importante:
My Finder Card estará disponible para conectarse a su dispositivo en los 
10 minutos siguientes a su encendido. Después de 10 minutos, vuelve a 
pulsar el botón para encenderla.

2. En la aplicación Find My app, elija „Dispositivos“ y pulse 
„+“ y, a continuación, elige „Añadir otro elemento“.

3. Elige „My Finder Card“ y toca „Conectar“.
4. Escribe un nombre y toca „Continuar“.
5. Selecciona un emoji y toca „Continuar“.
6. La aplicación Find my te pedirá confirmación para añadir 

„My Finder Card“, toca „Aceptar“.
7. Pulse „Finalizar“ para completar la configuración. sur „+“ 

puis choisissez „Ajouter un autre élément“.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging

Botón

Indicador LED
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Seguimiento de objetos
Ver sus artículos en el mapa
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elige el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista de Elementos.
3. El emoji del elemento seleccionado se mostrará en el mapa.
Reproducir un sonido
1. Si sabe que el elemento está cerca pero no puede 

localizarlo, puede reproducir un sonido en My Finder 
para encontrar su ubicación.

2. Abre la aplicación Find My.
3. Elige el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista de Elementos.
4. Pestaña „Reproducir sonido“; „My Finder Card“ emitirá 

un sonido „bip“ durante unos 20 segundos.
5. Para detener el sonido, pulse „Detener sonido“.

ES

Modo Perdido
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elija el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista Elementos.
3. Desplázate hacia abajo hasta „Modo Perdido“ y toca „Activar“.
4. Desplázate hasta la parte inferior y toca „Continuar“.
5. Siga las indicaciones de la pantalla para introducir su 

información de contacto que se contacto que se mostrará 
en caso de que otra persona localice el objeto perdido a 
través de la aplicación su aplicación Find My.

6. Pulse „Activar“.
7. „Modo Perdido“ mostrará „Activado ahora“.
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Seguimiento de objetos
Ver sus artículos en el mapa
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elige el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista de Elementos.
3. El emoji del elemento seleccionado se mostrará en el mapa.

ES

Cambiar el nombre o eliminar „My Finder Card“ de 
Find My App
1. Abre la app Find My.
2. Elige el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista de elementos.
3. Desplázate hacia abajo hasta „Renombrar elemento“ 

para cambiar el nombre.
4. Desplácese hacia abajo hasta „Eliminar elemento“ para 

eliminarlo de Find My aplicación.

Modo Perdido
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elija el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista Elementos.
3. Desplázate hacia abajo hasta „Modo Perdido“ y toca „Activar“.
4. Desplázate hasta la parte inferior y toca „Continuar“.
5. Siga las indicaciones de la pantalla para introducir su 

información de contacto que se contacto que se mostrará 
en caso de que otra persona localice el objeto perdido a 
través de la aplicación su aplicación Find My.

6. Pulse „Activar“.
7. „Modo Perdido“ mostrará „Activado ahora“.

Carga de la tarjeta My Finder

1. Coloque la tarjeta «My Finder Card» en el cargador 
inalámbrico compatible con Qi con el lado que indica 
«Carga inalámbrica» en la parte superior del cargador 
inalámbrico.

2. Alinee la posición de «Carga inalámbrica» con la posición 
de carga del cargador inalámbrico para la carga. Si utiliza 
un cargador inalámbrico magnético, «My Finder Card» 
admite la función magnética para alinear la posición de 
carga con el cargador.

Made in China

Verbatim#: 32141
Battery: Li-Polymer 3.7 V / 110 mAh
Wireless Input: 2.5 W Max
FCC ID: A7M-RHK47A
www.verbatim.com
Verbatim GmbH Düsseldorfer Str. 13
65760 Eschborn Germany

Wireless
Charging
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ES

Modo Perdido
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elija el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista Elementos.
3. Desplázate hacia abajo hasta „Modo Perdido“ y toca „Activar“.
4. Desplázate hasta la parte inferior y toca „Continuar“.
5. Siga las indicaciones de la pantalla para introducir su 

información de contacto que se contacto que se mostrará 
en caso de que otra persona localice el objeto perdido a 
través de la aplicación su aplicación Find My.

6. Pulse „Activar“.
7. „Modo Perdido“ mostrará „Activado ahora“.

Carga de la tarjeta My Finder
3. Dependiendo del cargador inalámbrico, puede ser 

necesario pulsar un botón para iniciar la carga 
inalámbrica.

4. El LED blanco se encenderá para indicar que la carga 
inalámbrica está en curso.

Observación: Intente ajustar ligeramente la posición de carga si la 
carga inalámbrica no se inicia hasta que se enciende el LED blanco.

Restablecimiento de la tarjeta My Finder
1. Pulse el botón. «My Finder Card» emitirá un sonido 

«Beep».
2. Pulse de nuevo el botón durante 5 segundos. La tarjeta 

«My Finder Card» emitirá un sonido «Beep» tres veces 
indicando que la tarjeta «My Finder Card» está lista para 
ser utilizada de nuevo.

Estado del LED
LED blanco encendido - La tarjeta se está cargando
LED blanco parpadeando - La tarjeta no se puede cargar. 
Necesita ajustar la posición de carga.

Botón de funcionamiento

Encender la tarjeta
Apagar la tarjeta
  
Restablecer tarjeta

Sonido

Pita una vez
Pita tres veces
  
Pita una vez, luego 
pita dos veces

Funcionamiento de los 
botones
Pulse una vez rápidamente
Pulsar una vez durante 3 
segundos
Pulse una vez rápidamente y, 
a continuación, pulse de 
nuevo durante 5 segundos
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ES

Especificación
• Procesador Bluetooth 5.1 de 32 bits
• Funciona con la aplicación Find My de Apple
• Zumbador incorporado (aprox. 60 dB a 25 cm)
• Tiempo de carga: 2-3 horas
• Carga inalámbrica: 2,5 W Max.
• Resistente al polvo y al agua: IP66
• Temperatura de almacenamiento: -20°C - 85°C
• Temperatura de funcionamiento: 0°C - 40°C
• Material: PC
• Dimensiones: 85.9 x 53.8 x 3.2(mm)
• Peso del producto: 15g
• Contenido del paquete: My Finder Card, 
  Guía de inicio rápido

Modo Perdido
1. Abra la aplicación Find My.
2. Elija el nombre configurado con „My Finder Card“ en la 

lista Elementos.
3. Desplázate hacia abajo hasta „Modo Perdido“ y toca „Activar“.
4. Desplázate hasta la parte inferior y toca „Continuar“.
5. Siga las indicaciones de la pantalla para introducir su 

información de contacto que se contacto que se mostrará 
en caso de que otra persona localice el objeto perdido a 
través de la aplicación su aplicación Find My.

6. Pulse „Activar“.
7. „Modo Perdido“ mostrará „Activado ahora“.
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El seguimiento personal sólo se permite con el 
consentimiento de la persona afectada.
Notas de seguridad
Este manual de instrucciones tiene por objeto familiarizarle 
con el funcionamiento de este producto. Por lo tanto, debe 
guardar estas instrucciones en un lugar seguro para poder 
acceder a ellas en cualquier momento. Entregue esta guía a 
los usuarios posteriores.
• Respete las instrucciones de seguridad cuando utilice el 

producto.
• El producto sólo debe utilizarse para los fines previstos de 

acuerdo con estas instrucciones de uso.
• El producto está destinado exclusivamente a un uso 

doméstico o similar. No está destinado a fines 
comerciales. 

• El producto no es un juguete para niños. Por lo tanto, 
mantenga a los niños alejados de él.

• La modificación o alteración del producto perjudica la 
seguridad del mismo.
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Precaución: ¡Peligro de lesiones!
• Todas las modificaciones y reparaciones del producto 

sólo pueden ser realizadas por el fabricante o por 
expresamente autorizado por el fabricante. No abra 
nunca el producto sin autorización. No realice nunca 
reparaciones usted mismo.

• Manipule el producto con cuidado. Puede resultar 
dañado por golpes o caídas, incluso desde poca altura.

• Mantenga el producto alejado de la humedad y del calor 
extremo.

• No sumerja nunca el producto en agua u otros líquidos.
• No toque el producto con las manos mojadas o húmedas.
• Compruebe que el producto no esté dañado antes de 

utilizarlo. No lo utilice si está visiblemente dañado.
Notas importantes sobre las pilas
• Las pilas no deben estar en manos de niños.
• Las pilas que pierden líquido son peligrosas. Tóquelas 

sólo con guantes adecuados.
• No intente abrir las pilas ni las arroje al fuego.
Precaución: ¡Peligro de explosión!
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Términos de la garantía limitada de Verbatim

Verbatim garantiza que este producto está libre de defectos 
de material y mano de obra durante un período de 2 años a 
partir de la fecha de compra. 
Esta garantía excluye las pilas.
Si este producto resulta defectuoso dentro del periodo de 
garantía, le será sustituido sin coste alguno para usted. 
Puede devolverlo con su recibo de caja original al lugar de 
compra o ponerse en contacto con Verbatim. 
La sustitución del producto es su único recurso bajo esta 
garantía, y esta garantía no se aplica al desgaste normal o a 
los daños resultantes de un uso anormal, mal uso, abuso, 
negligencia o accidente, o a cualquier incompatibilidad o bajo 
rendimiento debido al software o hardware informático 
específico utilizado.
VERBATIM NO SERÁ RESPONSABLE DE LA PÉRDIDA DE DATOS 
NI DE NINGÚN DAÑO INCIDENTAL, CONSECUENTE O 
ESPECIAL, SEA CUAL SEA SU CAUSA, POR INCUMPLIMIENTO 
DE LAS GARANTÍAS O POR CUALQUIER OTRO MOTIVO.
Esta garantía le otorga derechos legales específicos y también 
puede tener otros derechos que varían de un estado a otro o 
de un país a otro.
Nota
Verbatim puede revisar en cualquier momento el contenido 
de esta guía del usuario sin previo aviso.
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Derechos
Copyright © 2024 Verbatim. Queda prohibida la 
reproducción total o parcial de este documento, en 
cualquier forma o por cualquier medio, para cualquier 
propósito, sin el permiso expreso y por escrito de Verbatim.
Todos los derechos reservados.
Todas las demás marcas y nombres de productos a los que 
se hace referencia en este documento pertenecen a sus 
respectivos propietarios.
Aviso sobre RAEE
La Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE), que entró en vigor como ley europea el 
13 de febrero de 2003, supuso un cambio importante en el
tratamiento de los aparatos eléctricos al fi nal de su vida útil.

El logotipo RAEE (mostrado a la izquierda) en el 
producto o en su caja indica que este producto no 
debe desecharse ni tirarse con el resto de residuos 
domésticos.

Para obtener más información sobre la eliminación, 
recuperación y puntos de recogida de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con el 
servicio municipal de eliminación de residuos domésticos 
de su localidad o con la tienda donde adquirió el aparato.
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Garantía de cumplimiento
Marca: Verbatim
Categoría de producto: Rastreador Bluetooth
Productos: Verbatim My Finder Card

              Declaración de conformidad CE

El objeto de la declaración se ajusta a los requisites 
establecidos en la Directiva del Consejo del Consejo sobre la 
aproximación de las legislaciones de los Estados miembros:
Directivas
Directiva sobre equipos radioeléctricos:
(RED): 2014/53/UE
Directiva RoHS: 2011/65/UE
Anexo II: 2015/863/UE
Normas de ensayo
IEC 62368-1:2018
EN IEC 62368-1: 2020 + A11:2020
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 62479:2010
EN 50663:2017

ES
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Conformidad RoHS
Los productos cumplen la Directiva 2011/65/ UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de diciembre de 
2006, sobre restricciones a la utilización de determinadas 
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos 
(RoHS) y sus modificaciones. Sustancias de Muy Alta 
Preocupación (SVHC), incluidas 240 sustancias contenidas 
en la Lista de Candidatas de 23. Enero 2024, no están 
presentes en esta gama de productos por encima de los 
niveles permitidos.
Restricción de sustancias:
Cadmio y sus compuestos (Cd)  0,01%
Mercurio y sus compuestos (Hg)  0,1%
Plomo y sus compuestos (Pb)  0,1%
Cromo Hexavalente y sus compuestos (Cr6+)  0,1%
Bifenilos polibromados (PBB)  0,1%
Éteres difenílicos polibromados (PBDE)  0,1%
Ftalato de bis(2-etilhexilo) (DEHP)  0,1%
Butilftalato de bencilo (BBP)  0,1%
Dibutilftalato (DBP)  0,1%
Diisobutilftalato (DIBP)  0,1%

Esta declaración es responsabilidad del fabricante.

Hussin Diraki Vicepresidente de Operaciones y QA; 
Eschborn, 25. Enero 2024.

ES
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Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 
iPadOS, Mac, macOS et watchOS sont des marques 
commerciales d'Apple Inc. IOS est une marque 
commerciale ou une marque déposée de Cisco aux 
États-Unis et dans d'autres pays et est utilisée sous licence.
La marque et les logos Bluetooth® sont des marques 
déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ces marques par Verbatim se fait sous licence.  
Les autres marques et noms commerciaux sont ceux de 
leurs propriétaires respectifs.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 
iPadOS, Mac, macOS y watchOS son marcas comerciales 
de Apple Inc. IOS es una marca comercial o registrada de 
Cisco en EE.UU. y otros países y se utiliza bajo licencia.
La marca Bluetooth® y sus logotipos son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier 
uso de dichas marcas por parte de Verbatim se realiza bajo 
licencia.  Otras marcas y nombres comerciales pertenecen 
a sus respectivos propietarios.

Legal

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 
iPadOS, Mac, macOS and watchOS are trademarks of Apple 
Inc. IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in 
the U.S. and other countries and is used under license.
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Verbatim is under license.  Other trademarks 
and trade names are those of their respective owners.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, 
iPadOS, Mac, macOS und watchOS sind Marken von Apple 
Inc. IOS ist eine Marke oder eingetragene Marke von Cisco 
in den USA und anderen Ländern und wird unter Lizenz 
verwendet.
Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind 
eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG, Inc. 
und werden von Verbatim unter Lizenz verwendet. 
Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber.
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g Aby pobrać instrukcję obsługi, uzyskać odpowiedzi na 
często zadawane pytania lub skontaktować się z zespołem 
pomocy technicznej, proszę przejść na stronę 
www.verbatim.com/support.
h Чтобы загрузить руководство пользователя, 
ознакомиться с часто задаваемыми вопросами или 
связаться со службой поддержки Verbatim, перейдите 
по адресу – www.verbatim.com/support.
i Chcete-li si stáhnout uživatelskou příručku, získat 
přístup k často kladeným otázkám nebo kontaktovat tým 
podpory společnosti Verbatim, přejděte na stránku – 
www.verbatim.com/support.
j A felhasználói kézikönyv letöltéséhez, a gyakran 
ismételt kérdések eléréséhez vagy a Verbatim 
ügyfélszolgálatával való kapcsolatfelvételhez kérjük, 
látogasson el a www.verbatim.com/support weboldalra.
yz Za preuzimanje korisničkog priručnika, pristupite 
često postavljanim pitanjima ili kontaktirajte Verbatim tim 
za podršku, idite na – www.verbatim.com/support.
n Ak si chcete stiahnuť používateľskú príručku, získať 
prístup k často kladeným otázkam alebo kontaktovať tím 
podpory spoločnosti Verbatim, prejdite na – 
www.verbatim.com/support.
w Pentru a descărca manualul de utilizare, pentru a 
accesa întrebările frecvente sau pentru a contacta echipa 
de asistență Verbatim, vă rugăm să accesați – 
www.verbatim.com/support.

p Kullanım kılavuzunu indirmek, sık sorulan sorulara 
erişmek veya Verbatim destek ekibiyle iletişime geçmek 
için lütfen şu adrese gidin – www.verbatim.com/support.
B 關於常見問題的解答，可以下載產品使用手冊或聯繫
Verbatim的支援團隊，請登入 - www.verbatim.com/support。
C 关于常见問題的解答，可以下載產品使用手册或联系
Verbatim的支持团隊，請登入 - www.verbatim.com/support。
D 사용 설명서 다운로드, 자주 묻는 질문 확인 또는 버바팀 
지원팀에 직접 문의하시려면 www.verbatim.com/support 로 
접속하십시오.
 ユーザーマニュアルのダウンロード、よくあるご質問、
サポート情報については、www.verbatim.com/supportを
ご参照ください。

Technical Support and Documentation
a To download the user manual, access frequently 
asked questions or contact the Verbatim support team, 
please go to – www.verbatim.com/support.   

b Pour télécharger le manuel d’utilisation, accéder aux 
questions fréquemment posées ou contacter l’équipe 
d’assistance Verbatim, veuillez vous rendre sur – 
www.verbatim.com/support.
c Um die Betriebsanleitung herunterzuladen, auf 
häufig gestellte Fragen zuzugreifen oder das 
Verbatim-Supportteam zu kontaktieren, gehen Sie bitte 
auf – www.verbatim.com/support.
q Om de gebruikershandleiding te downloaden, 
veegestelde vragen te raadplegen of contact op te 
nehmen met het Verbatim-ondersteuningsteam, gaat u 
naar – www.verbatim.com/support.
d Per scaricare il manuale utente, vedere le risposte alle 
domande più frequenti o contattare il team di Assistenza 
Verbatim, visita la pagina – www.verbatim.com/support.
e Para descargar el manual de usuario, acceder a las 
preguntas más frecuentes o ponerse en contacto con el 
equipo de asistencia de Verbatim, visite – 
www.verbatim.com/support.
f Para descarregar o manual do utilizador, aceder às 
perguntas mais frequentes ou contactar a equipa de apoio 
Verbatim, por favor vá a – www.verbatim.com/support.
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e Para descargar el manual de usuario, acceder a las 
preguntas más frecuentes o ponerse en contacto con el 
equipo de asistencia de Verbatim, visite – 
www.verbatim.com/support.
f Para descarregar o manual do utilizador, aceder às 
perguntas mais frequentes ou contactar a equipa de apoio 
Verbatim, por favor vá a – www.verbatim.com/support.
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g Aby pobrać instrukcję obsługi, uzyskać odpowiedzi na 
często zadawane pytania lub skontaktować się z zespołem 
pomocy technicznej, proszę przejść na stronę 
www.verbatim.com/support.
h Чтобы загрузить руководство пользователя, 
ознакомиться с часто задаваемыми вопросами или 
связаться со службой поддержки Verbatim, перейдите 
по адресу – www.verbatim.com/support.
i Chcete-li si stáhnout uživatelskou příručku, získat 
přístup k často kladeným otázkám nebo kontaktovat tým 
podpory společnosti Verbatim, přejděte na stránku – 
www.verbatim.com/support.
j A felhasználói kézikönyv letöltéséhez, a gyakran 
ismételt kérdések eléréséhez vagy a Verbatim 
ügyfélszolgálatával való kapcsolatfelvételhez kérjük, 
látogasson el a www.verbatim.com/support weboldalra.
yz Za preuzimanje korisničkog priručnika, pristupite 
često postavljanim pitanjima ili kontaktirajte Verbatim tim 
za podršku, idite na – www.verbatim.com/support.
n Ak si chcete stiahnuť používateľskú príručku, získať 
prístup k často kladeným otázkam alebo kontaktovať tím 
podpory spoločnosti Verbatim, prejdite na – 
www.verbatim.com/support.
w Pentru a descărca manualul de utilizare, pentru a 
accesa întrebările frecvente sau pentru a contacta echipa 
de asistență Verbatim, vă rugăm să accesați – 
www.verbatim.com/support.

p Kullanım kılavuzunu indirmek, sık sorulan sorulara 
erişmek veya Verbatim destek ekibiyle iletişime geçmek 
için lütfen şu adrese gidin – www.verbatim.com/support.
B 關於常見問題的解答，可以下載產品使用手冊或聯繫
Verbatim的支援團隊，請登入 - www.verbatim.com/support。
C 关于常见問題的解答，可以下載產品使用手册或联系
Verbatim的支持团隊，請登入 - www.verbatim.com/support。
D 사용 설명서 다운로드, 자주 묻는 질문 확인 또는 버바팀 
지원팀에 직접 문의하시려면 www.verbatim.com/support 로 
접속하십시오.
 ユーザーマニュアルのダウンロード、よくあるご質問、
サポート情報については、www.verbatim.com/supportを
ご参照ください。

Technical Support and Documentation
a To download the user manual, access frequently 
asked questions or contact the Verbatim support team, 
please go to – www.verbatim.com/support.   

b Pour télécharger le manuel d’utilisation, accéder aux 
questions fréquemment posées ou contacter l’équipe 
d’assistance Verbatim, veuillez vous rendre sur – 
www.verbatim.com/support.
c Um die Betriebsanleitung herunterzuladen, auf 
häufig gestellte Fragen zuzugreifen oder das 
Verbatim-Supportteam zu kontaktieren, gehen Sie bitte 
auf – www.verbatim.com/support.
q Om de gebruikershandleiding te downloaden, 
veegestelde vragen te raadplegen of contact op te 
nehmen met het Verbatim-ondersteuningsteam, gaat u 
naar – www.verbatim.com/support.
d Per scaricare il manuale utente, vedere le risposte alle 
domande più frequenti o contattare il team di Assistenza 
Verbatim, visita la pagina – www.verbatim.com/support.
e Para descargar el manual de usuario, acceder a las 
preguntas más frecuentes o ponerse en contacto con el 
equipo de asistencia de Verbatim, visite – 
www.verbatim.com/support.
f Para descarregar o manual do utilizador, aceder às 
perguntas mais frequentes ou contactar a equipa de apoio 
Verbatim, por favor vá a – www.verbatim.com/support.
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